2nd Sunday of Advent – 2o Domingo de Adviento
Repent – Arrepiéntanse
Series C – Serie C
More Worship Suggestions – Más Sugerencias para la Adoración
Bible Readings – Lecturas de la Biblia
	Lectionary Readings (Lecturas del Leccionario)

	Malachi 3:1-7b
The Lord sends his messenger so that we will be ready, for he comes to judge and to purify the world.
	Malaquías 3:1-7b
El Señor viene para juzgar y purificar, y envía a su mensajero para prepararnos.

	Philippians 1:2-11
St. Paul prays for the believers that God would prepare them for Christ’s coming.
	Filipenses 1:2-11
San Pablo ora por los creyentes, que Dios les prepare para cuando Cristo venga.

	Luke 3:1-14
John the Baptist insists that everyone produce the fruits of repentance, in preparation for the coming of the Lord.
	Lucas 3:1-14
Juan el Bautista insiste que la gente produzca frutos del arrepentimiento, preparándose para la venida del Señor.

	Psalm 66:1-12
Praise the Lord for his wondrous deeds
	Salmo 66:1-12
Alabemos al Señor por sus obras maravillosas


Collect (Prayer of the Day) – Colecta (Oración con el Tema del Día)
	Move our hearts, Lord Jesus, to prepare a way for you. Come to us, forgive us, cleanse us, and stay with us. Through us, touch other hearts with your love, so that together, we will be ready when you come as Judge of all the earth. In your own name we pray. Amen.
	Mueve nuestros corazones, Señor Jesucristo, a preparar un camino para ti. Ven a nosotros para perdonarnos, para limpiarnos y para morar con nosotros. Por medio de nosotros, toca a otros corazones con tu amor, para que juntos estaremos preparados cuando vienes como Juez de toda la tierra. En tu propio nombre oramos. Amén.


	The Bible says: “A shoot, a branch, will come out of the stump of Jesse.” (Isaiah 11:1) That branch is Jesus. Jesse was the father of King David, according to the flesh, Jesus is his descendent. The Bible says that the “Branch of Jesse” will bring judgment, punishing those who do evil but saving the weak who trust in him. The wolf and the lamb will live together and all nations will rejoice. We need to repent, that is, to turn back to God, before the second coming of Jesus Christ, the Branch of Jesse.
	La Biblia dice: “Saldrá una vara (un retoño) del tronco de Isaí.” (Isaías 11:1) Esta vara es Jesucristo. Isaí fue el padre del Rey David; según la carne, Jesucristo es su descendiente. La Biblia dice que la Vara de Isaí traerá justicia, castigará al malhechor pero defenderá a los débiles que confían en él. El lobo y el cordero vivirán juntos y todas las naciones se regocijarán. Debemos arrepentirnos, es decir, volver a Dios, antes de la segunda venida de Jesucristo, la Vara de Isaí. 


Alternative Hymns and Songs – Himnos y Canciones Alternativos

	Repentance - Arrepentimiento

	Change My Heart, Oh God (Espinoza)
	Cambia Mi Corazón (Espinoza)

	Renew Me (Marcos Witt)
	Renuévame (Marcos Witt)

	Change My Heart and Make it New
	Dame Un Nuevo Corazón

	Just as I Am (LSB 359)
	Tal Como Soy (CC 229)

	Getting Ready for Jesus’ Coming – Preparándose para la Venida de Jesucristo

	Oh How Glorious Will Be That Great Morning (OC 702, PA 145)
	Cuán Gloriosa Será la Mañana (OC 702, PA 145)

	Wake, Awake (LSB # 516)
	Despertad (CC # 4)

	Mine Eyes Have Seen the Glory (OC 703)

When the Trumpet of the Lord (PA 737, much better lyrics)
	Ya Alcano a Ver la Gloria (OC 703)

Cuando la Trompeta Suene (PA 737)

Cuando Suene la Trompeta (CS # 99)

	I Will Rise (Chris Thomlin)
	Me Levantaré (Chris Thomlin)

	I Am the Bread of Life (Toolan, PA 298)
	Yo Soy el Pan de Vida (translation Schlak, alternative translation PA 298)

	The Lord is Coming Soon
	Pronto Vendrá el Señor

	Soon and Very Soon (OC 704)
	Pronto, Pronto, Sí (OC 704)

	John the Baptist – Juan el Bautista

	On Jordan’s Bank the Baptist’s Cry (LSB 344, OC 369)
	Junto al Jordán se Oye el Clamor (OC 369, MVC 85)

	Make Ready a Highway (OC 362)
	Preparen el Camino (OC 362)

	Advent - Adviento

	Come, Thou Long-Expected Jesus (LSB 338, OC 355, Melody 1 – either melody fits words)
	Ven, Jesús Muy Esperado (CS 2, OC 355, MVC 82, Melodía 2 – la letra cabe con cualquier de las dos melodías)

	Lift Up Your Heads (LSB 340 o 341)
	Alzaos, Oh Puertas (CC 2)

La Puerta Abrid de Par en Par (MVC 86)

	Come, Thou Precious Ransom, Come (LSB 350)
	Redentor, Precioso, Ven (CC 5)

	Wake, Awake (LSB # 516)
	Despertad (CC # 4, LCC 276)

	Hark, The Glad Sound (LSB 349)
	Oíd Su Voz (CS 3)

	Oh Come, Oh Come Emmanuel (LSB 357, OC 351)
	Oh Ven, Oh Ven, Emmanuel (CC 1, LCC 280, MVC 80, OC 351 – el himnario Oramos Cantando tiene más estrofas)

	The King Shall Come When Morning Dawns (OC 353, LSB 348)
	El Rey Vendrá al Amanecer (OC 353)

	On Jordan’s Bank the Baptist’s Cry (LSB 344, OC 369)
	Junto al Jordán se Oye el Clamor (OC 369, MVC 85)

	All Earth is Hopeful (OC 352)
	Toda la Tierra Espera al Salvador (OC 352, MVC 78)

	Oh Come, Divine Messiah (OC 359)
	Divino Mesías (OC 359)

	Make Ready a Highway (OC 362)
	Preparen el Camino (OC 362)

	Peace-giving God (OC 364, PA 173)
	El Dios de Paz (OC 364, MVC 79, PA 173)

	All Glory, Laud, and Honor (LSB 442, OC 417, PA 41, almost better for Palm Sunday)
	A Ti Loor y Gloria (CS 1)

A Ti Honor y Gloria (OC 417, PA 41B)

Honor, Loor y Gloria (PA 41A) 
(mejor para Domingo de Ramos)

	Awake, Awake, and Greet the New Morn (OC 366)
	Despiértate, Ya Sale el Sol (OC 366)

	Bilingual Christmas Songs that you may use for Advent – 
Canciones Bilingues de Navidad que se pueden usar durante el Adviento

	It’s Christmas, It’s Christmas (LLC 282, Song for lighting Advent wreath)
	Ya Viene la Navidad (LLC 282, canción de encender las velas de la corona de Adviento)

	Joy to the World (LSB 387, OC 375)
	Al Mundo Gozo (CC 10)

Al Mundo Paz (OC 375)

	Away in a Manger (LSB 364, 365, OC 381)
	Al Pobre Pesebre (CC 350)

Allá en el Pesebre (OC 381, más estrofas)

	Angels from the Realms of Glory (LSB 367, PA 61)
	Ángeles de Alta Gloria (PA 61)

	Of the Father’s Love Begotten (LSB 384, OC 383, PA 502)
	Fruto del Amor Divino (CS 29, LLC 318, OC 383, PA 502)

	He is Born! Now the Child Has Come! (OC 388, PA 255)
	Ha Nacido el Niño Dios (OC 388, PA 628)

	The First Noel (OC 391, PA 628)
	La Primera Navidad (MVC 89)

Un Ángel Fue Quien Vino a Traer (OC 391)

Las Buenas Nuevas, un Ángel Dio (PA 628)

	The Virgin Mary Had a Baby Boy (OC 386, PA 654)
	Nació de María Virgen un Bebé (OC 386, PA 654)

	Dearest Jesus (translation Schlak)
	Niño Lindo (Venezuelan carol)

	Silent Night (LSB 363, OC 378)
	Noche de Paz (CC 23, OC 378)

	Oh Little Town of Bethlehem (LSB 361, OC 382)
	Oh Pueblecito de Belén (CC 24, OC 382)

	Hark, the Herald Angels Sing (LSB 380, OC 373)
	Oid un Son (CC 11, OC 373)

	Let’s Go to Bethlehem (OC 384)
	Pastores, A Belén (OC 384)

	What Child is This? (LSB 370, OC 393, PA 725)
	¿Qué Niño es Éste? (CS 11, OC 393, PA 725)

	Lord, You Left Your Throne (Elliot)

Thou Didst Leave Thy Throne (PA 677)
	Tú Dejaste Tu Trono (CC 368, MVC 88, PA 677)

	Go, Tell It On the Mountain (LSB 388, OC 372)
	Vé, Dilo en la Montaña (CS 13, OC 372)

	Oh Come, All Ye Faithful (LSB 379, OC 380)
	Venid, Fieles Todos (CC 8, OC 380)

	Oh, How Joyfully (http://german.about.com/
library/blmus_dufroehlich.htm) 

Oh Thou Joyful (PA 892A)
	Oh Santísimo (CC 355, HFA 63, PA 892A)

	The Bells are Ringing Out (translation R. Schlak, tune of Jingle Bells)
	Campanas por Doquier (melodía tradicional, letra cristiana en español)

	Posadas (OC 358 – need to modify the verse that says that Mary is Queen of Heaven)
	Posadas (OC 358 – hay que modificar la estrofa que dice que María es la Reina)


Advent Hymns and Songs only in English – Himnos y Cantos solamente en Inglés
Rejoice, Rejoice, Believers (LSB 515)

At the Name of Jesus (LSB 512)

Christ is Surely Coming (LSB 509)
Advent Hymns and Songs only in Spanish – Himnos y Cantos solamente en Español
De Mil Arpas (CC # 78)

Yo Solo Espero Ese Día (CS # 101)

Venid, Nuestras Voces

Christmas Songs only in Spanish – Cantos Cristianos solamente en Español
Alegría por Doquiera (de Venezuela, melodía de “Deck the Halls” pero letra cristiana)
Cantemos, Cantemos (de Venezuela)
De Contento (de Venezuela)
En la Primera Navidad (de Venezuela)
Gloria a Dios en Las Alturas (CC # 35)

Tras Hermoso Lucero (HFA 65)
CC = Culto Cristiano (Old LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)

CS = Cantad al Señor (Newer, small LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)

HAE = Himnario de Alabanza Evangélica (also called “Himnario Bautista” available from Editorial Mundo Hispano)

HEP = Himnario Evangélico Presbiteriano (Publicaciones El Faro, México, D.F.)

HFA = Himnos de Fe y Alabanza (Singspiration, Distribuciones el Sembrador, Cúcuta, Colombia)
HVC = Himnos de la Vida Cristiana (available from Christian and Missionary Alliance, Alianza Cristiana y Misionera)
LLC = Libro de Liturgia y Cántico (ELCA Spanish Hymnal, available from Augsburg/Fortress)

LSB = Lutheran Service Book (Newest LCMS English Hymnal, available from Concordia Publishing House)

LW = Lutheran Worship (LCMS English Hymnal, now superseded by LSB)
MVC = Mil Voces Para Celebrar (Methodist Spanish Hymnal, available from United Methodist Publishing House)

OC = Oramos Cantando / We Pray in Song (Catholic Bilingual Hymnal, available from GIA Publications, Inc.)

PA = Praise y Adoración (Bilingual Hymnal, compilation of 55 English and Spanish hymnals, available from Multilingual Church Media, praiseyadoracion.com)
SPW = Songs of Praise and Worship (Bilingual Hymnal, Editorial Mundo Hispano)
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